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(PASAR LAMINA LENTAMENTE) 
 
 

 
 

(TURN THE SHEET) 
 

 
 

(BIDALTZEA) 
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MAMÁ: 

- Laura no estás bien. Primero tenemos que 
saber si tienes fiebre. Dice la Mamá de 
Laura mientras le pone el termómetro 
debajo de la lengua. 
 

LAURA: 

- ¡El termómetro no! ¡no quiero! Grita Laura 
 

MAMÁ: 
- Laura hay que poner el termómetro. 

¡Tranquila! ¡no pasa nada! 
 

La mamá acaricia la frente hasta que suena el pip 
del termómetro. 
 
MAMÁ: 

- Vayaé áclaro que tienes fiebre! 

MOM: 
- Laura, you're not feeling well. First, we 
need to know if you have a feverð Laura's 
mom says as she places the thermometer 
under her tongue. 
 
LAURA: 
- No, not the thermometer! I do not want it! 
ðLaura yelled. 
 
MOM: 
- Laura, you have to use the thermometer. 
Be quiet! Donôt worry! 
 
Mom caresses her forehead until the peep 
of the thermometer sounds. 
 
MOM: 
- Wow ... of course you have a fever! 
 

AMA: 
- Laura, ez zaude ondo. Lehenik eta behin 
jakin behar duguna sukarra duzun ala ez 
da. Amak ahopean termometro jartzen dio.. 
 
LAURA: 
- Termometroa ez eta ez! Ez dut nahi! 
Garrasika dio Laurak 
 
AMA: 
- Laura, termometroa jarri behar da! Ez da 
ezer gertatzen! 
 
Amak kopeta laztantzen du termometroak 
jotzen duen bitartean.. 
 
AMA: 
-Nik uste dut baietz sukarra daukazula! 
 



 
 

                                                                                                                

3 



 
 

 

 

 

4 

 
Laura no para de toser, por eso su mamá ha 
decidido llevarla a la pediatra. 
 
MAMÁ: 

- Hoy no irás al colegio Laura. Vamos a ir al 
médico. Dice mama 

 
LAURA: 

- ¡No al médico no! ¡no quiero! Grita Laura 
llorando 

 
MAMÁ: 

- Tranquila Laura, el medico te curará. Le 
promete mama. 

Mama le pone el abrigo y Laura coge su 
peluche. 

Laura cannot stop coughing, that's why her 
mom has decided to take her to the 
pediatrician. 
 
MOM: 
- You wonôt go to school today, Laura. 
Weôre going to the doctorðmom says 
 
LAURA: 
- Not to the doctor, no! I donôt want to!ð
says Laura weeping 
 
MOM: 
- Quiet Laura, the doctor will cure youð her 
mom promises. 
Mama helps her put her coat on and Laura 
takes her stuffed animal. 

Laura estulka segitzen da., Horregatik bere 
amak medikuarengana joatea  erabaki du. 
 
AMA: 
-Gaur eskolara ez zara joango, 
Medikuarengana joango garela, dio amak 
 
LAURA: 
- Medikuarengana ez eta ez, ez naiz 
joango. Laurak oihukatzen du. 
 
AMA: 
Laura lasai, medikuak sendatuko zaitu,Zin 
egiten dizut. 
Amak Laurari berokia  jartzen dio eta 
Laurak bere beteak hartzen ditu. 
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